“Kelo” (Combattimento)

(Canto di pace in lingua mandinga)

Mamba ie

Mamba ia io

Kelo Mamma ie.

Gialolu ie ninnefo

Mandinga Gialolu

Ie ninnefo,

Gialolu ie ninnefo

Africa Gilolu

Ie ninnefo

Bara bentaluma.

Mamba ie

Mamba ia io

Kelo Mamma ie.

Gialolu ie ninneke

Kasunka Gilolu

Ie ninnefo

Tilibonka Gialolu

Ie ninneke

Bara bentaluma.

Mamba ie

Mamba ia io

Kelo Mamma ie.

Traduzione: Non è finito / Non è ancora finito / il combattimento non è finito./ È quello che dicono i griot / È quello che dicono i griot mandinga / È quello che dicono i griot africani / Per dimenticare bisogna porre fine alle offese./ Non è finito / Non è ancora finito / Il combattimento non è finito / È quello che fanno i griot / È quello che fanno i griot Kusanka / È quello che dicono i griot Tilibonka/ Per dimenticare bisogna porre fine alle offese. 
